
Smlouva o dílo 
č. zhot. 4526/50 

č. obj. 2024 00912

uzavřená dle § 2586 a následujících z. č. 89/2012 Sb. občanského zákoníku mezi těmito smluvními 
stranami:

Objednatel:

Název a adresa: Severočeské vodovody a kanalizace, a.s.
Přítkovská 4689, Teplice 415 50

Zastoupený: 
IČO:

Ing. David Votava - generální ředitel a člen představenstva 
49099451

DIČ: CZ 49099451
Bankovní spojení: Komerční banka
č. účtu: 3507501/0100

Společnost je vedená Krajským soudem v Ústí nad Labem, oddíl B, vložka 465

Zástupce pro věci smluvní - |
Zástupce pro věci technické -I

|, zástupce ředitele OZ Turnov 
|, manažer provozu

dále jen „Objednatel", na straně jedné

a

Zhotovitel:

Název a adresa:

IČO:
DIČ: 
zastoupený: 
Bankovní spojení: 
č. účtu:

KUNST, spol. s r. o.
Palackého 1906, 753 01 Hranice, 
19010591
CZ19010591

- jednatel
KB
234642831/0100

Společnost je vedená Krajským soudem v Ostravě oddíl C, vložka 690

Zástupce pro věci technické - obchodní manažer

dále jen „Zhotovitel", na straně druhé
v tomto znění:

Článek I.

Předmět smlouvy

Zhotovitel se zavazuje zajistit pro objednatele ČOV DEVRO Jilemnice - Servis řetězového shrabováku ŘSPS.

Jedná se o práce v rozsahu cenové nabídky č. 2024857 ze dne 13.9.2024, která je přílohou této smlouvy.



Článek II.

Místo a termín plnění

1) Sjednaným místem plnění dodávky je areál mechanické ČOV Devro Jilemnice

2) Zhotovitel se zavazuje splnit předmět smlouvy dle čl.l. nejpozději do 2024

Článek III.

Cena

Mezi objednatelem a zhotovitelem byla za předmět smlouvy podle čl. I. sjednána cena díla ve výši 
Kč bez DPH.

Dále je sjednána opce na výměnu převodovky v ceně^^^^- Kč bez DPH. Opce bude uplatněna pouze v pří­
padě, že bude prokázána potřeba výměny převodovky po provedení všech servisních prací.
V případě výměny převodovky bude vystaven dodatek k SoD, který bude řešit finanční a termínové parametry 
smlouvy.

Článek IV.

Platební podmínky

1) Faktura daňový doklad bude vystaven na základě podepsaného předávacího protokolu ve výši dle čl. III. 
se splatností 30 dní.

2) Smluvní strany se dohodly na uplatnění pozastávky ve výši ■ % z celkové ceny díla bez DPH po dobu 
zkušebního provozu. Pozastávka bude uvolněna na základě oboustranně podepsaného kladného 
vyhodnocení zkušebního provozu. Způsob vyhodnocení a délka zkušebního provozu je uvedena v čl. IX., 
odst. 4).

3) Daňové doklady budou vystaveny, v souladu s příslušnou právní úpravou.

Článek V.

Základní vztahy objednatele a zhotovitele
1) Objednatel je povinen v dohodnutý den montáže zpřístupnit a předat zhotoviteli místo plnění na dobu 

montážních prací bez omezení pracovní dobou a umožnit vjezd vozidel zhotovitele.
2) Zjistí-li zhotovitel překážky bránící řádnému provádění prací na díle, musí tyto neprodleně oznámit ob­

jednateli. V případě překážek bránění provádění prací na díle vinou na straně objednatele není zhotovi­
tel v prodlení s termínem plnění. Termín plnění se prodlužuje o dobu prodlení.

3) Zhotovitel je povinen na pracovišti zachovávat čistotu a pořádek, odstraňuje na své náklady odpady a 
nečistoty vzniklé prováděním díla.

4) Zdroj el. energie má zhotovitel zajištěn v provozu objednatele. Veškeré odběry jsou na vrub objednatele.
5) Objednatel zajistí a umožní pracovníkům zhotovitele přístup na sociální zařízení, umístěné dle platných 

předpisů v místě plnění díla.
6) Zhotovitel vede montážní deník a přebírá v plném rozsahu odpovědnost za vlastní řízení postupu prací a 

za sledování a dodržování předpisů o bezpečnosti práce, odpovídá za provádění prací ve vyžadované 
kvalitě a stanovených termínech.

7) Zhotovitel splní svou povinnost provést dílo dle čl. I bod. 4 jeho řádným ukončením a předáním objedna­
teli.

8) Předání zhotoveného díla je uskutečněno podpisem zápisu, obsahujícího prohlášení objednatele, že do­
dávku přejímá. K podpisu předávacího protokolu jsou oprávněny pouze osoby uvedené v záhlaví této 
smlouvy.

9) Objednatel zajistí před započetím montáže případné stavební úpravy potřebné k řádnému provedení 
díla.

10) Potřebnou manipulační techniku pro montáž si zajistí zhotovitel na své náklady.



11) Objednatel zajistí na své náklady elektrické připojení pro odzkoušení zařízení před ukončením montáže.

Článek VI.

Sankce

1) V případě, že zhotovitel nesplní včas a řádně svůj závazek a nepředá předmět smlouvy ve stanoveném 
čase plnění, je povinen zaplatit smluvní pokutu ve výši z celkové ceny za plnění za každý den pro­
dlení, pokud bude objednatel tuto smluvní pokutu uplatňovat. Ustanovení o náhradě škody dle obchod­
ního zákoníku tím není dotčeno.

2) V případě nezaplacení řádně vystavené a doložené faktury zhotoviteli ve lhůtě splatnosti zaplatí objed­
natel zhotoviteli smluvní pokutu ve výši ■ % z dlužné částky za každý den prodlení, pokud bude zhoto­
vitel tuto smluvní pokutu uplatňovat.

Článek VII.

Záruka za dílo a odpovědnost za vady
Zhotovitel prohlašuje, že dodávky a práce budou mít vlastnosti (dle rozsahu) uvedeného v této smlouvě. 
Zhotovitel dává objednateli na předmět plnění včetně provedených montážních prací dle čl.l. záruku v délce 
| měsíců ode dne předání a převzetí díla, nejdéle však | měsíců od dodání na stavbu. Dílo musí být 
provedeno v odpovídající kvalitě tak, aby zařízení bylo schopné bezproblémového uvedení do provozu a 
splňovalo svoji funkci nejméně po dobu záruční lhůty.

Článek Vlil.

Odpovědnost za škody a vlastnické právo k zhotovované věci

1) Nebezpečí škody na zhotovovaném předmětu plnění nese zhotovitel. Nebezpečí vzniku škody na před­
mětu plnění přechází ze zhotovitele na objednatele dnem předání a převzetí díla

2) Vlastnické právo na zhotovované věci přechází dohodou smluvních stran dnem řádného splnění zá­
vazku, tj. předáním a převzetím díla a zaplacením všech závazků objednatele.

3) Objednatel i zhotovitel je oprávněn bez omezení kontrolovat plnění předmětu smlouvy.
4) Zhotovitel nezodpovídá za následné škody vzniklé v důsledku dočasného vyřazení zařízení z provozu a 

to od doby nahlášení závady objednatelem do doby jejího odstranění zhotovitelem.

Článek IX.

Podmínky provedení díla
1) Dílo bude předáno předávacím protokolem podepsaným oprávněnými zástupci obou smluvních stran.
2) Objednatel je povinen předmět plnění převzít za předpokladu provedení dodávek a prací podle odsouhla­

seného rozsahu a v odpovídající kvalitě bez vad bránících v řádném užívání.
3) Vadou se rozumí odchylka v kvalitě, rozsahu a parametrech díla stanovených ve smlouvě.
4) Nedodělkem se rozumí nedokončená práce oproti odsouhlasenému rozsahu.
5) Jakost díla bude vzhledem ke klimatickým podmínkám v místě plnění prověřena zkušebním provozem 

v délce trvání do ^■.2025. Po uplynutí zkušebního provozu bude objednatelem provedeno písemné 
vyhodnocení, které stvrdí obě strany podpisem oprávněných zástupců. V případě, že bude závěr vyhod­
nocení zkušebního provozu obsahovat výhrady k jakosti provedení nebo správné funkci předaného zaří­
zení, provede zhotovitel na své náklady odstranění vad a zkušební provoz bude na základě doplněného 
předávacího protokolu prodloužen o dalších 30 dní.

Článek X.

Vyšší moc
1) Za vyšší moc je pro účely této Smlouvy považována každá událost nezávislá na vůli smluvních stran, která 

znemožňuje plnění smluvních závazků a kterou nebylo možno předvídat v době vzniku této Smlouvy. Za 



vyšší moc se z hlediska této Smlouvy považuje zejména mobilizace, živelné pohromy, stávky, epidemie 
apod.

2) Po dobu trvání vyšší moci se plnění závazků podle této Smlouvy pozastavuje do doby odstranění následků 
vyšší moci.

Článek XI.

ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ A DALŠÍ UJEDNÁNÍ
11.1 Protikorupční doložka
1) Obě smluvní strany potvrzují, že měly možnost se seznámit s Deklarací protikorupčního jednání skupiny 

Severočeská voda, jejímž členem je společnost Severočeské vodovody a kanalizace, a.s. (dále jen SčVK). 
Deklarace je dostupná na webu SčVK v sekci Compliance

2) Každá ze smluvních stran se zavazuje, že:
a. neposkytne, nenabídne ani neslíbí úplatek jinému nebo pro jiného v souvislosti s obstaráváním 

věcí obecného zájmu nebo v souvislosti s podnikáním svým nebo jiného,
b. nebude tolerovat žádné formy korupce, uplácení ani jiného neetického jednání či střetu zájmů, a 

že podezření na takové jednání oznámí druhé smluvní straně, pokud druhá smluvní strana po­
skytne pro tento účel komunikační kanály a zaváže se, že nikdo nebude vystaven postihu ani zne­
výhodnění za to, že nahlásí podezření na korupční nebo jiné neetické jednání,

c. neposkytne, nenabídne ani neslíbí neoprávněné výhody třetím osobám,
d. úplatek nepřijme, ani si jej nedá slíbit, ať už pro sebe nebo pro jiného v souvislosti s obstaráním 

věcí obecného zájmu nebo v souvislosti s podnikám svým nebo jiného,
e. nebude ani u svých obchodních partnerů tolerovat jakoukoliv formu korupce či uplácení,
f. zdrží se jiného jednání, které by mohlo být vnímáno jako přijetí úplatku, podplácení, nepřímé 

úplatkářství či jiný trestný čin spojený s korupcí dle zákona č. 40/2009 Sb., trestní zákoník.
3) Podezření na korupční a neetické jednání či střet zájmů je možné oznamovat SčVK prostřednictvím komu­

nikačních kanálů, kterými jsou:
a. Elektronická adresa:
b. Korespondenční adresa: Compliance officer, Severočeská vodárenská společnost a.s., Přítkovská 

1689, 415 50 Teplice,
c. další způsoby, které SčVK aktuálně využívá.

4) SčVK se zavazuje, že nikdo nebude vystaven postihu ani znevýhodnění za to, že nahlásí podezření na ko­
rupční nebo jiné neetické jednání.

5) SčVK má právo v případě, že druhá smluvní strana poruší jakoukoli povinnost uvedenou výše v této proti­
korupční doložce, dočasně přerušit plnění uzavřené smlouvy nebo ji okamžitě ukončit odstoupením nebo 
výpovědí s okamžitou účinností a bez vzniku jakékoli odpovědnosti vůči druhé smluvní straně.

6) Pro vyloučení pochybností se uvádí, že SčVK si vyhrazuje právo zpřístupnit veškeré informace týkající se 
porušení této protikorupční doložky (či kteroukoli jejich část) orgánům činným v trestním řízení, regula- 
torním orgánům, jiným vyšetřujícím orgánům či jiným třetím osobám, vyhrazuje si právo zahájit občan­
skoprávní řízení za účelem získání náhrady škod, které jí byly způsobeny v důsledku porušení tohoto usta­
novení.

11.2 Ochrana osobních údajů
1) SčVK informuje druhou smluvní stranu a její zástupce, že osobní údaje jsou zpracovávány v souladu s In­

formacemi o zpracování osobních údajů smluvních partnerů, které jsou dostupné webu SčVK v sekci GDPR

V tomto dokumentu jsou také uvedeny informace o účelech a době zpracování, právních titulech a o prá­
vech, které v souvislosti se zpracováním osobních údajů subjektům údajů náleží.

2) Každá ze smluvních stran informuje své případné zaměstnance a další subjekty údajů o zpracování osob­
ních údajů druhou smluvní stranou. SčVK zpracovává osobní údaje v souladu s Informacemi o zpracování 
osobních údajů smluvních partnerů dle předchozího odstavce.



11.3 Registr smluv
Tato smlouva vstoupí v platnost dnem podpisu obou smluvních stran a nabude účinnosti dnem jejího uveřej­
nění v registru smluv v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých 
smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv). K uveřejnění této smlouvy v 
registru smluv podle předchozí věty se zavazuje SčVK v rozsahu a ve lhůtách dle zákona za předpokladu, že 
tato smlouva, popř. dodatek smlouvy podléhá povinnosti uveřejnění v registru smluv. Smluvní strany se do­
hodly, že při zveřejnění znění smlouvy nebudou v souladu s § 3 odst. 1 zákona o registru smluv uveřejňovat 
informace, které nelze poskytnout při postupu podle předpisů upravujících svobodný přístup k informacím, 
zejména osobní údaje a obchodního tajemství, za níž je považováno cenové ujednání. Tyto údaje budou při 
zveřejnění smlouvy podléhat anonymizaci.

11.4 Smluvní strany prohlašují, že došlo k dohodě o obsahu všech odstavců této smlouvy.
11.5 Případné změny a doplňky této smlouvy budou sjednány formou písemného dodatku.
11.6 Smlouva je vyhotovena ve dvou vyhotoveních s platností originálu. Každá strana obdrží jedno vyho­

tovení.

V Hranicích dne: 14.11.2024 V Teplicích dne: XX.

Zhotovitel: Objednatel:

jednatel společnosti

Ing. David Votava

generální ředitel a člen představenstva


